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See the notice on TED website

661616-2026 - Konkursas
Bulgarija – Atliekų rinkimo transporto priemonės – „Доставка на фабрично нова 
специализирана техника за нуждите на Община Искър по две обособени позиции“
OJ S 186/2026 25/09/2026
Skelbimas apie pirkimą arba koncesiją. Įprasta tvarka - Skelbimas apie pakeitimą
Prekės

1. Pirkėjas

1.1.  Pirkėjas
Oficialus pavadinimas: ОБЩИНА ИСКЪР
E. paštas: tvasileva@iskarbg.com
Pirkėjo teisinė forma: Vietos valdžios institucija
Perkančiosios organizacijos veiklos sritis: Bendrosios viešosios paslaugos

2. Procedūra

2.1.  Procedūra
Pavadinimas: „Доставка на фабрично нова специализирана техника за нуждите на 
Община Искър по две обособени позиции“
Aprašymas: В предмета на обществената поръчка са включени следните дейности: 1. 
Доставка на 2 (два) броя фабрично нови, неупотребяван сметосъбиращи и 
сметоизвозващи автомобили, тип вариопреса, за извозване на отпадъци от кофи и 
контейнери, както и осигуряване на гаранционно обслужване през целия гаранционен 
срок. Гаранционното обслужване на автомобилите обхваща извършването на 
предвидените от производителя планови технически прегледи и обслужване, както и 
осигуряване на резервни части, материали и консумативи, необходими за поддържане 
на техниката в изправност. Изпълнителят поема гаранционна отговорност за възникнали 
несъответствия, дефекти и/или повреди в рамките на гаранционния срок. 2. Доставка на 
фабрично нов, неупотребяван многофункционален трактор от лек тип със затворена 
кабина, предназначен за транспортиране на техника, както и осигуряване на 
гаранционно обслужване през целия гаранционен срок. Гаранционното обслужване на 
трактора обхваща извършването на предвидените от производителя планови 
технически прегледи и обслужване, както и осигуряване на резервни части, материали и 
консумативи, необходими за поддържане на техниката в изправност. Изпълнителят 
поема гаранционна отговорност за възникнали несъответствия, дефекти и/или повреди 
в рамките на гаранционния срок. Настоящата обществена поръчка е разделена на две 
обособени позиции. Разделянето е извършено според вида на специализираната 
техника, нейните технически характеристики и по целесъобразност. Обхватът е както 
следва: Обособена позиция № 1: „Доставка и гаранционно обслужване на 2 (два) броя 
фабрично нови сметосъбиращи и сметоизвозващи автомобили, тип вариопреса, за 
извозване на отпадъци от кофи и контейнери“; Обособена позиция № 2: „Доставка и 
гаранционно обслужване многофункционален трактор от лек тип със затворена кабина 
за транспортиране на техника“. Изискванията към техническите и функционални 
характеристики на специализираната техника са описани в приложените таблици към 
Техническата спецификация: Изискванията относно вида, техническите и функционални 
характеристики на специализираната техника, са подробно описани в Техническата 
спецификация (Приложение № 1) и в приложените към нея таблици за всяка обособена 
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позиция, неразделна част от настоящата документация. Приложения: 1. Документация 
за участие; 2. Техническа спецификация; 3. Методика за оценка на офертите; 4. Проект 
на договор за ОП № 1; 5. Проект на договор за ОП № 2; 6. Детайлно техническо 
предложение - ОП № 1; 7. Детайлно техническо предложение - ОП № 1; 8. Табл. 1 към 
Техническата спецификация - ОП № 1; 9. Техническо предложение ОП № 1 - Образец № 
2; 10. Ценово предложение ОП № 1 - Образец № 3; 11. Детайлно техническо 
предложение - ОП № 2; 12. Табл. 2. към Техническата спецификация - ОП № 2; 13. 
Техническо предложение ОП № 2 - Образец № 2; 14. Ценово предложение ОП № 2 - 
Образец № 3;
Procedūros identifikatorius: 98156c50-d935-41a9-a323-2e0bd328e1c7
Vidaus identifikatorius: 607011
Pirkimo būdas: Atviras
Procedūra pagreitinta: ne

2.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Prekės
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 34144511 Atliekų rinkimo transporto priemonės
Kiti klasifikacijos kodai (cpv): 16700000 Traktoriai

2.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Плевен (BG314)
Šalis: Bulgarija

2.1.3.  Vertė
Numatoma vertė be PVM: 215 000,00 EUR

2.1.4.  Bendra informacija
Papildoma informacija: 1. Участник се отстранява при наличие на някое от основанията за 
задължително отстраняване, определени в чл. 54, ал. 1 от ЗОП, възникнали преди или 
по време на процедурата. Основанията за отстраняване се прилагат до изтичане на 
сроковете съгласно чл. 57, ал. 3 от ЗОП. 2. Участник се отстранява при наличие на 
някое от основанията за отстраняване, определени в чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП. 3. 
Отстранява се и участник в процедурата - обединение от физически и/или юридически 
лица, и когато за член на обединението е налице някое от посочените по т. 1 и т. 2 
основания за отстраняване. 4. Отстранява се участник в процедурата в случай, че 
използва капацитета на трети лица и/или използва подизпълнители и за тях са налице 
някое от посочените по т. 1 и т. 2 основания за отстраняване. 5. Други основания за 
отстраняване: 5.1. Участник, който няма право да участва в обществени поръчки на 
основание чл. 3, т. 8, във връзка с чл. 5, ал. 1, т. 3 от Закона за икономическите и 
финансовите отношения с дружествата, регистрирани в юрисдикции с преференциален 
данъчен режим, контролираните от тях лица и техните действителни собственици 
(ЗИФОДРЮПДРКЛТДС), освен когато не са налице условията по чл. 4 от закона при 
отчитане на изключенията по чл. 3 и чл. 3а, във връзка с чл. 4 от ЗИФОДРЮПДРКЛТДС. 
Участниците трябва да декларират в ЕЕДОП дали дружеството – участник е 
регистрирано в юрисдикция с преференциален данъчен режим. В случай че, 
дружеството – участник е регистрирано в юрисдикция с преференциален данъчен 
режим, но са приложими изключенията по чл. 4 от ЗИФОДРЮПДРКЛТДС, се посочва 
конкретното изключение. 5.2. Участник, за когото са налице обстоятелствата по чл. 91 от 
Закона за противодействие на корупцията сред лица, заемащи публични длъжности 
(ЗПКЛЗПД). 5.3. Участник, който няма право да участва в обществени поръчки на 
основание чл. 83а, ал. 5, т. 1 от Закона за административните нарушения и наказания 
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(ЗАНН). 5.4. Участник се отстранява при наличие на някое от основанията за 
отстраняване, определени в чл. 107 от ЗОП. 5.5. Участник, който не е декриптирал 
офертата си в сроковете по чл. 9л, ал. 4 от ППЗОП се отстранява от участие на 
основание чл. 107, т. 5 от ЗОП. 5.6. Участник, който след покана от възложителя и в 
определения в нея срок не удължи или не потвърди срока на валидност на офертата си. 
5.7. Когато участникът предвижда участието на подизпълнители при изпълнение на 
поръчката или ще използва ресурсите на трети лица, посочените по-горе изисквания се 
прилагат и по отношение на подизпълнителите и на третите лица. Посочените по-горе 
изисквания се прилагат и по отношение на член на обединението участник в 
процедурата. 5.8. Участник, който е предложил цена за изпълнение на поръчката по-
висока от определената от възложителя, като максимална стойност, в настоящата 
документация за обществена поръчка. 6. Участник, за когото са налице основания по чл. 
54, ал. 1 от ЗОП и посочените от възложителя обстоятелства по чл. 55, ал. 1 от ЗОП, 
има право да представи доказателства, че е предприел мерки, относно неговата 
надеждност въпреки наличие на съответното основание за отстраняване. 6.1. Като 
доказателства за надеждността на участника се представят в ЦАИС ЕОП документи, 
посочени в чл. 45, ал. 2 от ППЗОП. 6.2. Възложителят извършва действия по отношение 
на доказателствата за надеждност в съответствие с чл. 56, ал. 2 от ЗОП. 7. Гаранцията 
за изпълнение на Договора е в размер на 3 % (три на сто) от стойността на договора по 
съответната обособена позиция, без включен ДДС, като 50 % (петдесет на сто) от 
представената гаранция за изпълнение е предназначена за обезпечаване на 
гаранционното (сервизно) обслужване на доставената техника. Документът за внесената
/представена гаранция се представя преди сключване на договора и следва да отговаря 
на изискванията на чл. 111 от ЗОП. Гаранцията се представя в една от формите, 
посочени в чл. 111, ал. 5 от ЗОП, по избор на изпълнителя. 8. Необичайно благоприятни 
оферти Съгласно условията на настоящата документация и Методиката за оценка на 
офертите на оценяване по показателя за оценка – „Цена за изпълнение на обособената 
позиция“ подлежи предложената от участниците цена в т. 1 от Ценовото предложение 
за съответната обособена позиция. Предвид това, в хипотезата на чл. 72, ал. 1, т. 2 от 
ЗОП Възложителят определя размера на обявената прогнозна стойност на съответната 
обособена позиция за подходяща и обективна база за сравнение при допуснати до 
оценяване една или две оферти по горепосочения показател за оценка.
Teisinis pagrindas: 
Direktyva 2014/24/ES

2.1.5.  Pirkimo sąlygos
Pateikimo sąlygos: 
Didžiausias pirkimo dalių, dėl kurių vienas dalyvis gali pateikti pasiūlymus, skaičius: 2
Sutarties sąlygos: 
Didžiausias pirkimo dalių, dėl kurių vienam dalyviui gali būti skirtos sutartys, skaičius: 2

2.1.6.  Pašalinimo pagrindai
Pašalinimo pagrindų šaltiniai: Pranešimas
Dalyvavimas nusikalstamoje organizacijoje: Кандидатът или участникът е осъден с влязла 
в сила присъда за престъпление по чл. 321 или чл. 321а от Наказателния кодекс (чл. 54, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета 
страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
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Korupcija: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за 
престъпление по чл. 301-307 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за 
аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от 
ЗОП)
Sukčiavimas: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за 
престъпление по чл. 209-213 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за 
аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от 
ЗОП)
Teroristiniai nusikaltimai arba su teroristine veikla susiję nusikaltimai: Кандидатът или 
участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 114а - 114т от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП; по чл. 108а от Наказателния 
кодекс (изм. и доп., обн. ДВ, бр. 84 от 06.10.2023 г. – редакция в сила до 30.01.2026 г.) 
като престъпление, включено в обхвата на чл. 57, параграф 1 от Директива 2014/24/ЕС)
Pinigų plovimas arba teroristų finansavimas: Кандидатът или участникът е осъден с влязла 
в сила присъда за престъпление по чл. 253-260 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 
1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна 
(чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Vaikų darbas ir kitos prekybos žmonėmis formos: Кандидатът или участникът е осъден с 
влязла в сила присъда за престъпление по чл. 159а-159г от Наказателния кодекс (чл. 
54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или 
трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Pareigos mokėti mokesčius pažeidimas: Кандидатът или участникът има задължения за 
данъци по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния процесуален кодекс 
и лихвите по тях към държавата или към общината по седалището на възложителя и на 
кандидата или участника, или аналогични задължения съгласно законодателството на 
държавата, в която кандидатът или участникът е установен, доказани с влязъл в сила 
акт на компетентен орган (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Pareigos mokėti socialinio draudimo įmokas pažeidimas: Кандидатът или участникът има 
задължения за задължителни осигурителни вноски по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от 
Данъчно-осигурителния процесуален кодекс и лихвите по тях към държавата или към 
общината по седалището на възложителя и на кандидата или участника, или 
аналогични задължения съгласно законодателството на държавата, в която кандидатът 
или участникът е установен, доказани с влязъл в сила акт на компетентен орган, (чл. 54, 
ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Pareigų aplinkos teisės srityje pažeidimas: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в 
сила присъда за престъпление по чл. 352-353е от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 
от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 
54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Pareigų socialinės teisės srityje pažeidimas: Кандидатът или участникът е осъден с влязла 
в сила присъда за престъпление по чл. 172 или чл. 192а от Наказателния кодекс (чл. 54, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета 
страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Pareigų darbo teisės srityje pažeidimas: Кандидатът или участникът е извършил 
нарушение по чл. 118, 128, 245 и 301-305 от Кодекса на труда, установено с влязло в 
сила наказателно постановление или съдебно решение, или аналогични нарушения, 
установени с акт на компетентен орган, съгласно законодателството на държавата, в 
която кандидатът или участникът е установен (чл. 54, ал. 1, т. 6 от ЗОП)
Tiesioginis arba netiesioginis dalyvavimas rengiant šią pirkimo procedūrą: Налице e 
неравнопоставеност в случаите по чл. 44, ал. 5 от ЗОП ( чл. 54, ал. 1, т. 4 от ЗОП)
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Interesų konfliktas dėl dalyvavimo pirkimo procedūroje: Налице е конфликт на интереси по 
смисъла на § 2, т. 21 от ДР на ЗОП, който не може да бъде отстранен (чл. 54, ал. 1, т. 7 
от ЗОП)
Faktų iškraipymas, nuslėpta informacija, negalėjimas pateikti reikalaujamų dokumentų ar su 
šia procedūra susijusios konfidencialios informacijos gavimas: За кандидата или участника е 
установено, че: - е представил документ с невярно съдържание, с който се доказва 
декларираната липса на основания за отстраняване или декларираното изпълнение на 
критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП); - не е предоставил изискваща се 
информация, свързана с удостоверяване липсата на основания за отстраняване или 
изпълнението на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП) Ако прилагате 
незадължително основание по чл. 55, ал. 1, т. 5 от ЗОП, моля добавете съответно 
описание.
Įsipareigojimų, nustatytų remiantis išimtinai nacionaliniais pašalinimo pagrindais, pažeidimas: 
За кандидата или участника е налице някое от следните обстоятелства: осъден е с 
влязла в сила присъда за престъпления по чл. 194 – 208, чл. 213а – 217, чл. 219 – 252 и 
чл. 254а – 255а и чл. 256 - 260 НК (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП); извършил е нарушения по 
чл.61, ал.1, чл.62, ал.1 или 3, чл.63, ал.1 или 2, чл.228, ал.3 от Кодекса на труда и по чл.
13, ал.1 от Закона за трудовата миграция и трудовата мобилност, установени с влязло в 
сила наказателно постановление или съдебно решение (чл.54, ал.1, т.6 от ЗОП); 
обстоятелство по чл. 3, т. 8 от Закона за икономическите и финансовите отношения с 
дружествата, регистрирани в юрисдикции с преференциален данъчен режим, 
контролираните от тях лица и техните действителни собственици; обстоятелства по чл. 
91 от Закона за противодействие на корупцията сред лица, заемащи публични 
длъжности (ЗПКЛЗПД); с наложена санкция по чл. 83а, ал. 5, т. 1 от ЗАНН – временна 
забрана за участие в процедури за възлагане на обществени поръчки; чл. 107, т. 4 от 
ЗОП.
Bankrotas: Кандидатът или участникът е обявен в несъстоятелност по смисъла на 
Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Nemokumas: Кандидатът или участникът е в производство по несъстоятелност (чл. 55, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Susitarimas su kreditoriais: Кандидатът или участникът е сключил извънсъдебно 
споразумение с кредиторите си по смисъла на чл. 740 от Търговския закон (чл. 55, ал. 1, 
т. 1 от ЗОП)
Bankrotui prilygstanti situacija pagal nacionalinius įstatymus: Съгласно законодателството 
на държавата, в която е установено, чуждестранно лице се намира в положение, 
подобно на: обявен в несъстоятелност; в производство по несъстоятелност; в 
процедура по ликвидация; сключено извънсъдебно споразумение с кредиторите; 
преустановена дейност (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Likvidatoriaus administruojamas turtas: Кандидатът или участникът е в процедура по 
ликвидация по смисъла на Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Sustabdyta verslo veikla: Кандидатът или участникът е преустановил дейността си (чл. 
55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)

5. Pirkimo dalis

5.1.  Pirkimo dalis: LOT-0001
Pavadinimas: „Доставка и гаранционно обслужване на 2 (два) броя фабрично нови 
сметосъбиращи и сметоизвозващи автомобили, тип вариопреса, за извозване на 
отпадъци от кофи и контейнери“
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Aprašymas: „Доставка и гаранционно обслужване на 2 (два) броя фабрично нови 
сметосъбиращи и сметоизвозващи автомобили, тип вариопреса, за извозване на 
отпадъци от кофи и контейнери“ В предмета на обществената поръчка са включени 
следните дейности: 1. Доставка на 2 (два) броя фабрично нови, неупотребяван 
сметосъбиращи и сметоизвозващи автомобили, тип вариопреса, за извозване на 
отпадъци от кофи и контейнери, както и осигуряване на гаранционно обслужване през 
целия гаранционен срок. Гаранционното обслужване на автомобилите обхваща 
извършването на предвидените от производителя планови технически прегледи и 
обслужване, както и осигуряване на резервни части, материали и консумативи, 
необходими за поддържане на техниката в изправност. Изпълнителят поема 
гаранционна отговорност за възникнали несъответствия, дефекти и/или повреди в 
рамките на гаранционния срок. Приложения: 1. Документация за участие; 2. Техническа 
спецификация; 3. Методика за оценка на офертите; 4. Проект на договор за ОП № 1; 5. 
Детайлно техническо предложение - ОП № 1; 6. Детайлно техническо предложение - ОП 
№ 1; 7. Табл. 1 към Техническата спецификация - ОП № 1; 8. Техническо предложение 
ОП № 1 - Образец № 2; 9. Ценово предложение ОП № 1 - Образец № 3; ​​​​​​​ ​​​​​​​
Vidaus identifikatorius: 607030

5.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Prekės
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 34144511 Atliekų rinkimo transporto priemonės

5.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Плевен (BG314)
Šalis: Bulgarija

5.1.3.  Numatomas galiojimas
Galiojimas: 120 Dienos

5.1.4.  Atnaujinimas
Daugiausiai atnaujinimų: 0

5.1.5.  Vertė
Numatoma vertė be PVM: 190 000,00 EUR

5.1.6.  Bendra informacija
Rezervuota dalyvavimo teisė: 
Dalyvavimas nerezervuotas.
Iš ES fondų nefinansuojamas pirkimo projektas
Pirkimui taikoma Sutartis dėl viešųjų pirkimų (SVP): ne

5.1.7.  Strateginis viešasis pirkimas
Strateginio viešojo pirkimo tikslas: Strateginių viešųjų pirkimų nėra
Žaliasis viešasis pirkimas: kriterijai: Žaliojo viešojo pirkimo kriterijų nėra
Pirkimui taikoma Europos Parlamento ir Tarybos direktyva 2009/33/EB (Netaršių transporto 
priemonių direktyva (NTPD))
NTPD teisinis pagrindas, siekiant nustatyti, kuri pirkimo procedūros kategorija taikoma: 
Transporto priemonių pirkimas, išperkamoji nuoma arba išperkamoji nuoma

5.1.8.  Prieinamumo kriterijai
Prieinamumo neįgaliesiems kriterijai neįtraukti dėl šių priežasčių
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Pagrindimas: Естеството на настоящата обществена поръчка не предвижда въвеждане 
на специфични критерии за достъпност за лицата с увреждания, поради което такива не 
са предвидени в техническите спецификации.

5.1.9.  Atrankos kriterijai
Pasirinkimo kriterijų šaltiniai: Pranešimas
Kriterijus: Rekomendacijos dėl nurodytų pristatymų
Atrankos kriterijaus aprašymas: Участниците следва да са изпълнили минимум 1 (една) 
дейност с предмет идентичен или сходен с този на обществената поръчка за 
последните 3 (три) години, считано от датата на подаване на офертата. Под „дейност с 
предмет сходен с този на поръчката“ следва да се разбира изпълнение на доставка на 
минимум един автомобил, съгласно дефиницията посочена в пар. 6., т. 12 Закон за 
движение по пътищата. Възложителят не поставя изискване за обем! Забележка: 
„изпълнена“ е тази доставка, която е извършена в рамките на заложения от 
Възложителя период, независимо от датата на възлагането ѝ и чието изпълнение е 
приключило към датата на подаване на офертата. Деклариране: Участниците 
декларират съответствието си с поставеното изискване, чрез попълване на Част IV 
„Критерии за подбор“, Раздел В „Технически и професионални способности“, поле 
„Извършени доставки от конкретния вид“ от ЕЕДОП като за всяка, посочена от тях 
изпълнена дейност, предоставят информация относно: (1) описание/предмет на 
доставка; (2) стойност на изпълнената доставка; (3) период на извършената доставка - 
начална и крайна дата (4) получател. Доказване: За доказване на съответствието си с 
поставеното изискване, участниците в хода на процедурата при поискване на основание 
чл. 67, ал. 5 от ЗОП, както и определеният изпълнител, съгласно чл. 112, ал. 1, т. 2 от 
ЗОП, представят: (1) Списък на доставките, изпълнени през последните три години от 
датата на подаване на офертата, с предмет идентичен или сходен на предмета на 
настоящата обществена поръчка, с посочване на стойностите, датите и получателите 
заедно с документи, които доказват извършената доставка. Участникът сам определя 
вида на доказателствата, но те трябва да съдържат информация, идентична с 
представената в списъка. Забележка: 1. При участие на обединения, които не са 
юридически лица, съответствието с критериите за подбор, свързани с професионална 
компетентност и опит за изпълнение на поръчката, както и тези за регистрация, 
представяне на сертификат или друго условие, необходимо за изпълнение на 
поръчката, съгласно изискванията на нормативен или административен акт се доказва 
от съответните членове на обединението съобразно разпределението на участието им в 
изпълнението на дейностите, предвидено в договора за създаване на обединението; 2. 
Третите лица трябва да отговарят на съответните критерии за подбор, за доказването 
на които участникът се позовава на техния капацитет; 3. Подизпълнителите трябва да 
отговарят на съответните критерии за подбор съобразно вида и дела от поръчката, 
който ще изпълняват; 4. Възложителят, на основание чл. 64, ал. 2 от ЗОП няма да 
приема представено доказателство за технически и професионални способности, когато 
то произтича от лице, което има интерес, който може да води до облага по смисъла на 
чл. 76 от Закона за противодействие на корупцията сред лица, заемащи публични 
длъжности; 5. Посочените по-горе документи, подлежащи на представяне по реда и при 
условията на чл. 67, ал. 5 и чл. 112, ал. 1, т. 2 от ЗОП се представят и за 
Подизпълнителите (ако има такива), според вида и дела от поръчката, който ще 
изпълняват и за Третите лица (ако има такива), в случай, че Участникът се позовава на 
техния капацитет за доказването на тези от критериите за подбор.

5.1.10.  Skyrimo kriterijai



661616-2026 Page 8/18

Kriterijus: 
Rūšis: Kokybė
Pavadinimas: „Срок за изпълнение на доставката“ – К1
Aprašymas: „Срок за изпълнение на доставката“ – К1 е показател, отразяващ тежестта 
на предлагания срок за изпълнение на доставката по съответната обособена позиция. 
Максималният брой точки по показателя К1 е 40 точки. Максимален брой точки по 
показател К1 получава офертата с предложен най-кратък срок за изпълнение на 
доставката.
Kategorija skyrimo kriterijaus svoris: Lyginamasis svoris (balai, tikslus skaičius)
Skyrimo kriterijus: skaičius: 40
Kriterijus: 
Rūšis: Kokybė
Pavadinimas: „Чисти превозни средства“ – К2
Aprašymas: „Чисти превозни средства“ – К2 е показател, отразяващ тежестта на 
съответствието на предложеното/ите превозно/и средство/а категория N2 с 
изискванията за „чисто превозно средство“ по смисъла на чл. 47, ал. 5 от ЗОП и 
Наредба № Н-21 от 19.12.2023 г. за изискванията към чистите превозни средства, 
издадена от министъра на транспорта и съобщенията, обн., ДВ, бр. 2 от 5.01.2024 г., в 
сила от 5.01.2024 г. Оферта се оценява с 10 точки, когато: Предлаганите превозни 
средства отговарят на изискванията за „чисто превозно средство“ по смисъла на 
Наредба № Н-21/19.12.2023 г. и участникът е представил документ/и, доказващ/и 
съответствието. Оферта се оценява с 5 точки, когато: 1 (едно) от предлаганите превозни 
средства отговаря на изискванията за „чисто превозно средство“ по смисъла на 
Наредба № Н-21/19.12.2023 г. и участникът е представил документ/и, доказващ/и 
съответствието. Оферта се оценява с 0 точки, когато: Нито 1 (едно) от предлаганите 
превозни средства не отговаря на изискването за „чисти превозни средства“ по смисъла 
на Наредба № Н-21/19.12.2023 г. и/или участникът не е представил документ/и, 
доказващ/и съответствието. Важно! За да отговаря предлаганото превозно средство от 
участника на изискванията за „чисто превозно средство“ по смисъла на чл. 47, ал. 5 от 
ЗОП и Наредба № Н-21 от 19.12.2023 г., е необходимо за същото да е приложима една 
от следните две хипотези: 1) превозно средство от категория N2, използващо 
алтернативни горива по смисъла на § 1, т. 2 от Наредба № Н-21 от 19.12.2023 г., с 
изключение на горива, произведени от суровини с висок риск от непреки промени в 
земеползването, за които се наблюдава значително разширяване на производствения 
район в терени с високи въглеродни запаси, в съответствие с чл. 12, ал. 5 и чл. 13, ал. 4 
и 5 от Закона за енергията от възобновяеми източници; при превозни средства, 
използващи течни биогорива, синтетични и парафинови горива, тези горива не се 
смесват с конвенционални изкопаеми горива; 2) тежкотоварно превозно средство с 
нулеви емисии, което отговаря на определението по буква „б“, без двигател с вътрешно 
горене или с двигател с вътрешно горене, който отделя по-малко от 1 g CO2/kWh, 
измерено в съответствие с Регламент (ЕО) № 595/2009 на Европейския парламент и на 
Съвета от 18 юни 2009 г. за одобрението на типа на моторни превозни средства и 
двигатели по отношение на емисиите от тежки превозни средства (Евро VI) и за достъпа 
до информация за ремонта и техническото обслужване на превозните средства и за 
изменение на Регламент (ЕО) № 715/2007 и Директива 2007/46/ЕО и за отмяна на 
директиви 80/1269/ЕИО, 2005/55/ЕО и 2005/78/ЕО (ОВ, L 188, 18.07.2009 г.) и мерките за 
неговото изпълнение, или което отделя по-малко от 1 g CO2/km, измерено в 
съответствие с Регламент (ЕО) № 715/2007 на Европейския парламент и на Съвета от 
20 юни 2007 г. за типово одобрение на моторни превозни средства по отношение на 
емисиите от леки превозни средства за превоз на пътници и товари (Евро 5 и Евро 6) и 
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за достъпа до информация за ремонт и техническо обслужване на превозни средства 
(ОВ, L 171, 29.06.2007 г.) и мерките за неговото изпълнение. Съответствието на 
предлагания автомобил с изискванията за „чисто превозно средство“ по една от 
посочените по-горе хипотези се доказва с представен/и от участника документ/и - 
сертификат за съответствие, ЕО одобрение на типа, техническа документация от 
производителя или друг еквивалентен документ, удостоверяващ съответствието на 
предлагания автомобил с изискванията за „чисто превозно средство“ по смисъла на 
Наредба № Н-21 от 19 декември 2023 г.
Kategorija skyrimo kriterijaus svoris: Lyginamasis svoris (balai, tikslus skaičius)
Skyrimo kriterijus: skaičius: 10
Kriterijus: 
Rūšis: Kaina
Pavadinimas: „Обща цена за изпълнение на обособената позиция“
Aprašymas: „Обща цена за изпълнение на обособената позиция“ – К3 е показател, 
отразяващ тежестта на предлаганата цена за изпълнение на съответната обособена 
позиция. Максималният брой точки по показателя К3 е 50 точки. Максимален брой точки 
по показател К3, получава офертата с предложена най-ниска обща цена за изпълнение 
на съответната обособена позиция без ДДС. Точките на останалите участници се 
определят в съотношение към най-ниската предложена цена по следната формула: К3 = 
(Цmin/Цn) х 50, където: Цmin – представлява предложената най-ниска обща цена за 
изпълнение на обособената позиция без ДДС; Цn – представлява общата цена за 
изпълнение на обособената позиция без ДДС, предложена от конкретния участник.
Kategorija skyrimo kriterijaus svoris: Lyginamasis svoris (balai, tikslus skaičius)
Skyrimo kriterijus: skaičius: 50

5.1.11.  Pirkimo dokumentai
Kalbos, kuriomis oficialiai skelbiami pirkimo dokumentai: bulgarų kalba
Pirkimo dokumentų adresas: https://app.eop.bg/today/607011
Ad hoc ryšių kanalas: 
Pavadinimas: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Pirkimo sąlygos
Pateikimo sąlygos: 
Pateikimas elektroninėmis priemonėmis: Privalomos
Pateikimo adresas: https://app.eop.bg/today/607011
Kalbos, kuriomis galima pateikti pasiūlymus arba dalyvavimo prašymus: bulgarų kalba
Elektroninis katalogas: Draudžiamos
Alternatyvūs pasiūlymai: Draudžiamos
Pasiūlymų priėmimo terminas: 28/10/2026 23:59:59 (UTC+02:00) Rytų Europos laikas, Vidurio 
Europos vasaros laikas
Laikotarpis, per kurį pasiūlymas turi išlikti galiojantis: 6 Mėnesiai
Informacija apie viešą vokų atplėšimą: 
Atidarymo data: 29/10/2026 14:00:00 (UTC+02:00) Rytų Europos laikas, Vidurio Europos 
vasaros laikas
Vieta: В системата
Sutarties sąlygos: 
Sutartis turi būti vykdoma pagal globojamų darbo grupių užimtumo programas: Ne
Elektroninės sąskaitos faktūros: Neprivalomos
Bus naudojami elektroniniai užsakymai: ne
Bus naudojami elektroniniai mokėjimai: ne

https://app.eop.bg/today/607011
https://app.eop.bg/today/607011
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5.1.15.
 
Metodai
Preliminarioji sutartis: 
Preliminariosios sutarties nėra
Informacija apie dinaminę pirkimo sistemą: 
Dinaminės pirkimo sistemos nėra

5.1.16.  Išsamesnė informacija, tarpininkavimas ir peržiūra
Peržiūros organizacija: Комисия за защита на конкуренцията
Informacija apie peržiūros terminus: По чл.197, ал.1,т.1 от ЗОП
Organizacija, teikianti daugiau informacijos apie peržiūros procedūras: ОБЩИНА ИСКЪР

5.1.  Pirkimo dalis: LOT-0002
Pavadinimas: „Доставка и гаранционно обслужване многофункционален трактор от лек 
тип със затворена кабина за транспортиране на техника“
Aprašymas: „Доставка и гаранционно обслужване многофункционален трактор от лек тип 
със затворена кабина за транспортиране на техника“ В предмета на обществената 
поръчка са включени следните дейности: Доставка на фабрично нов, неупотребяван 
многофункционален трактор от лек тип със затворена кабина, предназначен за 
транспортиране на техника, както и осигуряване на гаранционно обслужване през целия 
гаранционен срок. Гаранционното обслужване на трактора обхваща извършването на 
предвидените от производителя планови технически прегледи и обслужване, както и 
осигуряване на резервни части, материали и консумативи, необходими за поддържане 
на техниката в изправност. Изпълнителят поема гаранционна отговорност за възникнали 
несъответствия, дефекти и/или повреди в рамките на гаранционния срок. ​​​​​​​Приложения: 
1. Документация за участие; 2. Техническа спецификация; 3. Методика за оценка на 
офертите; 4. Проект на договор за ОП № 2; 5. Детайлно техническо предложение - ОП 
№ 2; 6. Табл. 1 към Техническата спецификация - ОП № 2; 7. Техническо предложение 
ОП № 2 - Образец № 2; 8. Ценово предложение ОП №2 - Образец № 3; ​​​​​​​
Vidaus identifikatorius: 607032

5.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Prekės
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 16700000 Traktoriai

5.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Плевен (BG314)
Šalis: Bulgarija

5.1.3.  Numatomas galiojimas
Galiojimas: 60 Dienos

5.1.4.  Atnaujinimas
Daugiausiai atnaujinimų: 0

5.1.5.  Vertė
Numatoma vertė be PVM: 25 000,00 EUR

5.1.6.  Bendra informacija
Rezervuota dalyvavimo teisė: 
Dalyvavimas nerezervuotas.
Iš ES fondų nefinansuojamas pirkimo projektas
Pirkimui taikoma Sutartis dėl viešųjų pirkimų (SVP): ne
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Papildoma informacija: НА ОСНОВАНИЕ ЧЛ. 100, АЛ. 1 ОТ ЗОП СЕ ИЗВЪРШВАТ 
СЛЕДНИТЕ ИЗМЕНЕНИЯ: 1. В Документацията за участие, Раздел V. „ПОДГОТОВКА, 
ПОДАВАНЕ И СЪДЪРЖАНИЕ НА ОФЕРТАТА) се заличава следният текст: 
„Възложителят допуска възможността, представянето на документите по чл. 39, ал. 2 от 
ППЗОП да бъдат представени общо съгласно правилото на чл. 47 ал. 4 от ППЗОП, тъй 
като процедурата е разделена на обособени позиции, които имат еднакви критерии за 
подбор.“ 2. В представената Техническа спецификация, Раздел I. „ОПИСАНИЕ НА 
ПРЕДМЕТА НА ОБЩЕСТВЕНАТА ПОРЪЧКА“ текстът: „Специализираната техника 
трябва да е фабрично нова, неупотребявана, без история на демонстрационна или 
изложбена експлоатация и произведена след 01.01.2026 г. “ ПРИДОБИВА СЛЕДНАТА 
РЕДАКЦИЯ: „Специализираната техника трябва да е фабрично нова, неупотребявана, 
без история на демонстрационна или изложбена експлоатация.“ 3. В Таблица 2 към 
Техническата спецификация за Обособена позиция № 2 „Доставка и гаранционно 
обслужване многофункционален трактор от лек тип със затворена кабина за 
транспортиране на техника“ от колона „Описание и изисквания на Възложителя“ се 
заличава т. 1.2. „Година на производство: след 01.01.2026 г.“ 4. В резултат на 
заличаването на т. 1.2. „Година на производство: след 01.01.2026 г.“ от колона 
„Описание и изисквания на Възложителя“ на Таблица 2 към Техническата спецификация 
за Обособена позиция № 2 се променя последващата номерация на изискванията. 
Съответно номерата в колона „№“ на Таблица 2 се актуализират съобразно 
извършеното заличаване. 5. В образеца на Детайлно техническо предложение за 
Обособена позиция № 2 „Доставка и гаранционно обслужване многофункционален 
трактор от лек тип със затворена кабина за транспортиране на техника“ от колона 
„Описание и изисквания на Възложителя“ се заличава т. 1.2. „Година на производство: 
след 01.01.2026 г.“ 6. В резултат на заличаването на т. 1.2. „Година на производство: 
след 01.01.2026 г.“ от колона „Описание и изисквания на Възложителя“ в образеца на 
Детайлно техническо предложение за Обособена позиция № 2 се променя 
последващата номерация на изискванията. Съответно номерата в колона „№“ на 
образеца на Детайлно техническо предложение се актуализират съобразно 
извършеното заличаване. 7. За Обособена позиция № 1 „Доставка и гаранционно 
обслужване на 2 (два) броя фабрично нови сметосъбиращи и сметоизвозващи 
автомобили, тип вариопреса, за извозване на отпадъци от кофи и контейнери“ и 
Обособена позиция № 2 „Доставка и гаранционно обслужване многофункционален 
трактор от лек тип със затворена кабина за транспортиране на техника“, в раздел 
„Техническо предложение“ в ЦАИС ЕОП, за всяка от обособенти позиции, се премахва 
изискването по т. 2.2. „Декларация по чл. 39, ал. 3, т. 1, б. „д“ от ППЗОП“. Премахването 
на посоченото изискване се налага с оглед предмета на обществената поръчка, който е 
доставка, при която не се изисква представянето на декларация по чл. 39, ал. 3, т. 1, б. 
„д“ от ППЗОП. 8. Сроковете за подаване и отваряне на офертите за двете обособени 
позиции се променят, както следва: - краен срок за подаване на оферти: 28 октомври 
2026 г., 23:59 ч.; - дата и час на отваряне на офертите: 29 октомври 2026 г., 14:00 ч. 9. В 
публикуваното Обявление за обществената поръчка се правят следните изменения и 
допълнения: 9.1. В Раздел „Тръжни условия“, поле „Основания за изключване (15): 
„Чисто национални основания за изключване“ се добавя следният текст: „чл. 107, т. 4 от 
ЗОП“. 9.2. В Раздел „Тръжни условия“ се премахват следните основания за изключване: 
поле „Основания за изключване (22): „Тежко професионално нарушение“, поле 
„Основания за изключване (23) „Споразумение с други икономически оператори за 
нарушаване на конкуренцията“ и поле „Основания за изключване (24): „Предсрочно 
прекратяване на договор и налагане на обезщетения или други подобни санкции“. 9.3. В 
Раздел „Процедура“, поле „Допълнителна информация“ се посочва допълнителна 
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информация относно: - Основанията за задължително отстраняване по чл. 54, ал. 1 от 
ЗОП, поставените от Възложителя основания за незадължително отстраняване по чл. 
55, ал. 1, т. 1 от ЗОП и други основания за отстраняване. - Гаранцията за изпълнение на 
Договора за възлагане на обществената поръчка. - Обективната база за сравнение при 
допуснати до оценяване една или две оферти в хипотезата на чл. 72, ал. 1, т. 2 от ЗОП. 
9.4. В Раздел „Информация за ОП (1)“, в подраздел „Цел“, поле „Критерии за достъпност 
за лица с увреждания не са включени, защото поръчката не е предназначена за 
използване от физически лица“ се променя на „Критерии за достъпност за лица с 
увреждания не са включени, а обосновката е следната“. В поле „Обосновка“ се посочва 
следният текст: „Естеството на настоящата обществена поръчка не предвижда 
въвеждане на специфични критерии за достъпност за лицата с увреждания, поради 
което такива не са предвидени в техническите спецификации.“ 9.5. В Раздел 
„Информация за ОП (1)“, в подраздел „Цел“, поле „Планирна срок“ се посочва опция 
„Обхват“, „Продължителност: 120“, „Ден“. 9.6. В Раздел „Информация за ОП (1)“, в 
подраздел „Инфорация за подаването“, поле „Краен срок за получаване на оферти“ се 
променя от 19 окт 2026 (пон) на 28 окт 2026 (сря). 9.7. В Раздел „Информация за ОП (1)“, 
в подраздел „Инфорация за подаването“, поле „Информация за публичното отваряне на 
офертите“ се променя от 21 окт 2026 (сря) 9:30:00 на 29 окт 2026 (чет) 14:00:00. 9.8. В 
Раздел „Информация за ОП (2)“, в подраздел „Цел“, поле „Критерии за достъпност за 
лица с увреждания не са включени, защото поръчката не е предназначена за 
използване от физически лица“ се променя на „Критерии за достъпност за лица с 
увреждания не са включени, а обосновката е следната“. В поле „Обосновка“ се посочва 
следният текст: „Естеството на настоящата обществена поръчка не предвижда 
въвеждане на специфични критерии за достъпност за лицата с увреждания, поради 
което такива не са предвидени в техническите спецификации.“ 9.9. В Раздел 
„Информация за ОП (2)“, в подраздел „Цел“, поле „Планирна срок“ се посочва опция 
„Обхват“, „Продължителност: 60“, „Ден“. 9.10. В Раздел „Информация за ОП (2)“, в 
подраздел „Тръжни условия“ се добавя поле „Критерий за възлагане“, в което се 
попълва следната информация: -в поле „Вид“ се посочва „Цена“; -в поле „Наименование
“ се посочва „Обща цена за изпълнение на обособената позиция – К2“; -в поле „Описание
“ се посочва: „Обща цена за изпълнение на обособената позиция“ – К2 е показател, 
отразяващ тежестта на предлаганата цена за изпълнение на съответната обособена 
позиция. Максималният брой точки по показателя К2 е 50 точки. Максимален брой точки 
по показател К2, получава офертата с предложена най-ниска обща цена за изпълнение 
на съответната обособена позиция без ДДС. Точките на останалите участници се 
определят в съотношение към най-ниската предложена цена по следната формула: К2 = 
(Цmin/Цn) х 50, където: Цmin – представлява предложената най-ниска обща цена за 
изпълнение на обособената позиция без ДДС; Цn – представлява общата цена за 
изпълнение на обособената позиция без ДДС, предложена от конкретния участник.“ 
9.11. В Раздел „Информация за ОП (2)“, в подраздел „Инфорация за подаването“, поле 
„Краен срок за получаване на оферти“ се променя от 12 окт 2026 (пон) на 28 окт 2026 
(сря). 9.12. В Раздел „Информация за ОП (2)“, в подраздел „Инфорация за подаването“, 
поле „Информация за публичното отваряне на офертите“ се променя от 14 окт 2026 
(сря) 9:30:00 на 29 окт 2026 (чет) 14:00:00. 9. Съобразно извършените изменения, 
посочени по-горе, са приложени нови: - Документация за участие в процедурата за 
възлагане на обществена поръчка;; - Техническа спецификация; - Таблица 2 към 
Техническата спецификация за Обособена позиция № 2; - Образец на Детайлно 
техническо предложение за Обособена позиция № 2.

5.1.7.  Strateginis viešasis pirkimas
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Strateginio viešojo pirkimo tikslas: Strateginių viešųjų pirkimų nėra
Žaliasis viešasis pirkimas: kriterijai: Žaliojo viešojo pirkimo kriterijų nėra
Pirkimui taikoma Europos Parlamento ir Tarybos direktyva 2009/33/EB (Netaršių transporto 
priemonių direktyva (NTPD))
NTPD teisinis pagrindas, siekiant nustatyti, kuri pirkimo procedūros kategorija taikoma: 
Transporto priemonių pirkimas, išperkamoji nuoma arba išperkamoji nuoma

5.1.8.  Prieinamumo kriterijai
Prieinamumo neįgaliesiems kriterijai neįtraukti dėl šių priežasčių
Pagrindimas: Естеството на настоящата обществена поръчка не предвижда въвеждане 
на специфични критерии за достъпност за лицата с увреждания, поради което такива не 
са предвидени в техническите спецификации.

5.1.9.  Atrankos kriterijai
Pasirinkimo kriterijų šaltiniai: Pranešimas
Kriterijus: Rekomendacijos dėl nurodytų pristatymų
Atrankos kriterijaus aprašymas: Участниците следва да са изпълнили минимум 1 (една) 
дейност с предмет идентичен или сходен с този на обществената поръчка за 
последните 3 (три) години, считано от датата на подаване на офертата. Под „дейност с 
предмет сходен с този на обществената поръчка“ следва да се разбира изпълнение на 
доставка на минимум един трактор, съгласно дефиницията посочена в пар. 6., т. 15 от 
Допълнителните разпоредби на Закон за движение по пътищата. Възложителят не 
поставя изискване за обем! Забележка: „изпълнена“ е тази доставка, която е извършена 
в рамките на заложения от Възложителя период, независимо от датата на възлагането ѝ 
и чието изпълнение е приключило към датата на подаване на офертата. Деклариране: 
Участниците декларират съответствието си с поставеното изискване, чрез попълване на 
Част IV „Критерии за подбор“, Раздел В „Технически и професионални способности“, 
поле „Извършени доставки от конкретния вид“ от ЕЕДОП като за всяка, посочена от тях 
изпълнена дейност, предоставят информация относно: (1) описание/предмет на 
доставка; (2) стойност на изпълнената доставка; (3) период на извършената доставка - 
начална и крайна дата (4) получател. Доказване: За доказване на съответствието си с 
поставеното изискване, участниците в хода на процедурата при поискване на основание 
чл. 67, ал. 5 от ЗОП, както и определеният изпълнител, съгласно чл. 112, ал. 1, т. 2 от 
ЗОП, представят: (1) Списък на доставките, изпълнени през последните три години от 
датата на подаване на офертата, с предмет идентичен или сходен на предмета на 
настоящата обществена поръчка, с посочване на стойностите, датите и получателите 
заедно с документи, които доказват извършената доставка. Участникът сам определя 
вида на доказателствата, но те трябва да съдържат информация, идентична с 
представената в списъка. Забележка: 1. При участие на обединения, които не са 
юридически лица, съответствието с критериите за подбор, свързани с професионална 
компетентност и опит за изпълнение на поръчката, както и тези за регистрация, 
представяне на сертификат или друго условие, необходимо за изпълнение на 
поръчката, съгласно изискванията на нормативен или административен акт се доказва 
от съответните членове на обединението съобразно разпределението на участието им в 
изпълнението на дейностите, предвидено в договора за създаване на обединението; 2. 
Третите лица трябва да отговарят на съответните критерии за подбор, за доказването 
на които участникът се позовава на техния капацитет; 3. Подизпълнителите трябва да 
отговарят на съответните критерии за подбор съобразно вида и дела от поръчката, 
който ще изпълняват; 4. Възложителят, на основание чл. 64, ал. 2 от ЗОП няма да 
приема представено доказателство за технически и професионални способности, когато 
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то произтича от лице, което има интерес, който може да води до облага по смисъла на 
чл. 76 от Закона за противодействие на корупцията сред лица, заемащи публични 
длъжности; 5. Посочените по-горе документи, подлежащи на представяне по реда и при 
условията на чл. 67, ал. 5 и чл. 112, ал. 1, т. 2 от ЗОП се представят и за 
Подизпълнителите (ако има такива), според вида и дела от поръчката, който ще 
изпълняват и за Третите лица (ако има такива), в случай, че Участникът се позовава на 
техния капацитет за доказването на тези от критериите за подбор.

5.1.10.  Skyrimo kriterijai
Kriterijus: 
Rūšis: Kokybė
Pavadinimas: „Срок за изпълнение на доставката“ – К1
Aprašymas: „Срок за изпълнение на доставката“ – К1 е показател, отразяващ тежестта 
на предлагания срок за изпълнение на доставката по съответната обособена позиция. 
Максималният брой точки по показателя К1 е 50 точки. Максимален брой точки по 
показател К1 получава офертата с предложен най-кратък срок за изпълнение на 
доставката. Точките на останалите участници се определят в съотношение към най-
краткия предложен срок за изпълнение на доставката по следната формула: К1 = (Сmin
/Сn) x 50, където: Сmin – представлява най-краткия предложен срок за изпълнение на 
доставката; Сn – представлява предложеният срок за изпълнение на доставката от 
конкретния участник.
Kategorija skyrimo kriterijaus svoris: Lyginamasis svoris (balai, tikslus skaičius)
Skyrimo kriterijus: skaičius: 50
Kriterijus: 
Rūšis: Kaina
Pavadinimas: Обща цена за изпълнение на обособената позиция – К2
Aprašymas: Обща цена за изпълнение на обособената позиция“ – К2 е показател, 
отразяващ тежестта на предлаганата цена за изпълнение на съответната обособена 
позиция. Максималният брой точки по показателя К2 е 50 точки. Максимален брой точки 
по показател К2, получава офертата с предложена най-ниска обща цена за изпълнение 
на съответната обособена позиция без ДДС. Точките на останалите участници се 
определят в съотношение към най-ниската предложена цена по следната формула: К2 = 
(Цmin/Цn) х 50, където: Цmin – представлява предложената най-ниска обща цена за 
изпълнение на обособената позиция без ДДС; Цn – представлява общата цена за 
изпълнение на обособената позиция без ДДС, предложена от конкретния участник.

5.1.11.  Pirkimo dokumentai
Kalbos, kuriomis oficialiai skelbiami pirkimo dokumentai: bulgarų kalba
Pirkimo dokumentų adresas: https://app.eop.bg/today/607011
Ad hoc ryšių kanalas: 
Pavadinimas: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Pirkimo sąlygos
Pateikimo sąlygos: 
Pateikimas elektroninėmis priemonėmis: Privalomos
Pateikimo adresas: https://app.eop.bg/today/607011
Kalbos, kuriomis galima pateikti pasiūlymus arba dalyvavimo prašymus: bulgarų kalba
Elektroninis katalogas: Draudžiamos
Alternatyvūs pasiūlymai: Draudžiamos
Pasiūlymų priėmimo terminas: 28/10/2026 23:59:59 (UTC+02:00) Rytų Europos laikas, Vidurio 
Europos vasaros laikas

https://app.eop.bg/today/607011
https://app.eop.bg/today/607011
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Laikotarpis, per kurį pasiūlymas turi išlikti galiojantis: 6 Mėnesiai
Informacija apie viešą vokų atplėšimą: 
Atidarymo data: 29/10/2026 14:00:00 (UTC+02:00) Rytų Europos laikas, Vidurio Europos 
vasaros laikas
Vieta: В системата
Sutarties sąlygos: 
Sutartis turi būti vykdoma pagal globojamų darbo grupių užimtumo programas: Ne
Elektroninės sąskaitos faktūros: Neprivalomos
Bus naudojami elektroniniai užsakymai: ne
Bus naudojami elektroniniai mokėjimai: ne

5.1.15.  Metodai
Preliminarioji sutartis: 
Preliminariosios sutarties nėra
Informacija apie dinaminę pirkimo sistemą: 
Dinaminės pirkimo sistemos nėra

5.1.16.  Išsamesnė informacija, tarpininkavimas ir peržiūra
Peržiūros organizacija: Комисия за защита на конкуренцията
Informacija apie peržiūros terminus: По чл.197, ал.1, т.1 от ЗОП
Organizacija, teikianti daugiau informacijos apie peržiūros procedūras: ОБЩИНА ИСКЪР

8. Organizacijos

8.1.  ORG-0001
Oficialus pavadinimas: ОБЩИНА ИСКЪР
Registracijos numeris: 000413942
Pašto adresas: ул. ГЕОРГИ ДИМИТРОВ №.38
Miestas: гр.Искър
Pašto kodas: 5868
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Плевен (BG314)
Šalis: Bulgarija
Ryšių centras: Temenuzhka Vasileva Hristova
E. paštas: tvasileva@iskarbg.com
Telefono numeris: +359 879010314
Interneto adresas: https://iskarbg.bg/
Pirkėjo profilis: https://app.eop.bg/buyer/10689
Šios organizacijos vaidmenys: 
Pirkėjas
Organizacija, teikianti daugiau informacijos apie peržiūros procedūras

8.1.  ORG-0002
Oficialus pavadinimas: Комисия за защита на конкуренцията
Registracijos numeris: 000698612
Pašto adresas: бул. Витоша № 18
Miestas: София
Pašto kodas: 1000
Šalies administracinis vienetas (NUTS): София (столица) (BG411)
Šalis: Bulgarija
Ryšių centras: Комисия за защита на конкуренцията
E. paštas: delovodstvo@cpc.bg

mailto:tvasileva@iskarbg.com
https://iskarbg.bg/
https://app.eop.bg/buyer/10689
mailto:delovodstvo@cpc.bg
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Telefono numeris: +359 29356113
Fakso numeris: +359 29807315
Interneto adresas: http://www.cpc.bg
Šios organizacijos vaidmenys: 
Peržiūros organizacija

10. Pakeitimas

Ankstesnė skelbimo redakcija, kuri turi būti pakeista
: 
0644980f-516e-4c5d-88ee-0bbc2c0d3dc7-01
Pagrindinė pakeitimo priežastis
: 
Pirkėjo klaidų ištaisymas

10.1.  Pakeitimas
Skirsnio identifikatorius: LOT-0001
Pakeitimų aprašymas: НА ОСНОВАНИЕ ЧЛ. 100, АЛ. 1 ОТ ЗОП СЕ ИЗВЪРШВАТ 
СЛЕДНИТЕ ИЗМЕНЕНИЯ: 1. В Документацията за участие, Раздел V. „ПОДГОТОВКА, 
ПОДАВАНЕ И СЪДЪРЖАНИЕ НА ОФЕРТАТА) се заличава следният текст: 
„Възложителят допуска възможността, представянето на документите по чл. 39, ал. 2 от 
ППЗОП да бъдат представени общо съгласно правилото на чл. 47 ал. 4 от ППЗОП, тъй 
като процедурата е разделена на обособени позиции, които имат еднакви критерии за 
подбор.“ 2. В представената Техническа спецификация, Раздел I. „ОПИСАНИЕ НА 
ПРЕДМЕТА НА ОБЩЕСТВЕНАТА ПОРЪЧКА“ текстът: „Специализираната техника 
трябва да е фабрично нова, неупотребявана, без история на демонстрационна или 
изложбена експлоатация и произведена след 01.01.2026 г. “ ПРИДОБИВА СЛЕДНАТА 
РЕДАКЦИЯ: „Специализираната техника трябва да е фабрично нова, неупотребявана, 
без история на демонстрационна или изложбена експлоатация.“ 3. В Таблица 2 към 
Техническата спецификация за Обособена позиция № 2 „Доставка и гаранционно 
обслужване многофункционален трактор от лек тип със затворена кабина за 
транспортиране на техника“ от колона „Описание и изисквания на Възложителя“ се 
заличава т. 1.2. „Година на производство: след 01.01.2026 г.“ 4. В резултат на 
заличаването на т. 1.2. „Година на производство: след 01.01.2026 г.“ от колона 
„Описание и изисквания на Възложителя“ на Таблица 2 към Техническата спецификация 
за Обособена позиция № 2 се променя последващата номерация на изискванията. 
Съответно номерата в колона „№“ на Таблица 2 се актуализират съобразно 
извършеното заличаване. 5. В образеца на Детайлно техническо предложение за 
Обособена позиция № 2 „Доставка и гаранционно обслужване многофункционален 
трактор от лек тип със затворена кабина за транспортиране на техника“ от колона 
„Описание и изисквания на Възложителя“ се заличава т. 1.2. „Година на производство: 
след 01.01.2026 г.“ 6. В резултат на заличаването на т. 1.2. „Година на производство: 
след 01.01.2026 г.“ от колона „Описание и изисквания на Възложителя“ в образеца на 
Детайлно техническо предложение за Обособена позиция № 2 се променя 
последващата номерация на изискванията. Съответно номерата в колона „№“ на 
образеца на Детайлно техническо предложение се актуализират съобразно 
извършеното заличаване. 7. За Обособена позиция № 1 „Доставка и гаранционно 
обслужване на 2 (два) броя фабрично нови сметосъбиращи и сметоизвозващи 
автомобили, тип вариопреса, за извозване на отпадъци от кофи и контейнери“ и 
Обособена позиция № 2 „Доставка и гаранционно обслужване многофункционален 

http://www.cpc.bg
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трактор от лек тип със затворена кабина за транспортиране на техника“, в раздел 
„Техническо предложение“ в ЦАИС ЕОП, за всяка от обособенти позиции, се премахва 
изискването по т. 2.2. „Декларация по чл. 39, ал. 3, т. 1, б. „д“ от ППЗОП“. Премахването 
на посоченото изискване се налага с оглед предмета на обществената поръчка, който е 
доставка, при която не се изисква представянето на декларация по чл. 39, ал. 3, т. 1, б. 
„д“ от ППЗОП. 8. Сроковете за подаване и отваряне на офертите за двете обособени 
позиции се променят, както следва: - краен срок за подаване на оферти: 28 октомври 
2026 г., 23:59 ч.; - дата и час на отваряне на офертите: 29 октомври 2026 г., 14:00 ч. 9. В 
публикуваното Обявление за обществената поръчка се правят следните изменения и 
допълнения: 9.1. В Раздел „Тръжни условия“, поле „Основания за изключване (15): 
„Чисто национални основания за изключване“ се добавя следният текст: „чл. 107, т. 4 от 
ЗОП“. 9.2. В Раздел „Тръжни условия“ се премахват следните основания за изключване: 
поле „Основания за изключване (22): „Тежко професионално нарушение“, поле 
„Основания за изключване (23) „Споразумение с други икономически оператори за 
нарушаване на конкуренцията“ и поле „Основания за изключване (24): „Предсрочно 
прекратяване на договор и налагане на обезщетения или други подобни санкции“. 9.3. В 
Раздел „Процедура“, поле „Допълнителна информация“ се посочва допълнителна 
информация относно: - Основанията за задължително отстраняване по чл. 54, ал. 1 от 
ЗОП, поставените от Възложителя основания за незадължително отстраняване по чл. 
55, ал. 1, т. 1 от ЗОП и други основания за отстраняване. - Гаранцията за изпълнение на 
Договора за възлагане на обществената поръчка. - Обективната база за сравнение при 
допуснати до оценяване една или две оферти в хипотезата на чл. 72, ал. 1, т. 2 от ЗОП. 
9.4. В Раздел „Информация за ОП (1)“, в подраздел „Цел“, поле „Критерии за достъпност 
за лица с увреждания не са включени, защото поръчката не е предназначена за 
използване от физически лица“ се променя на „Критерии за достъпност за лица с 
увреждания не са включени, а обосновката е следната“. В поле „Обосновка“ се посочва 
следният текст: „Естеството на настоящата обществена поръчка не предвижда 
въвеждане на специфични критерии за достъпност за лицата с увреждания, поради 
което такива не са предвидени в техническите спецификации.“ 9.5. В Раздел 
„Информация за ОП (1)“, в подраздел „Цел“, поле „Планирна срок“ се посочва опция 
„Обхват“, „Продължителност: 120“, „Ден“. 9.6. В Раздел „Информация за ОП (1)“, в 
подраздел „Инфорация за подаването“, поле „Краен срок за получаване на оферти“ се 
променя от 19 окт 2026 (пон) на 28 окт 2026 (сря). 9.7. В Раздел „Информация за ОП (1)“, 
в подраздел „Инфорация за подаването“, поле „Информация за публичното отваряне на 
офертите“ се променя от 21 окт 2026 (сря) 9:30:00 на 29 окт 2026 (чет) 14:00:00. 9.8. В 
Раздел „Информация за ОП (2)“, в подраздел „Цел“, поле „Критерии за достъпност за 
лица с увреждания не са включени, защото поръчката не е предназначена за 
използване от физически лица“ се променя на „Критерии за достъпност за лица с 
увреждания не са включени, а обосновката е следната“. В поле „Обосновка“ се посочва 
следният текст: „Естеството на настоящата обществена поръчка не предвижда 
въвеждане на специфични критерии за достъпност за лицата с увреждания, поради 
което такива не са предвидени в техническите спецификации.“
Pirkimo dokumentai buvo pakeisti: 24/09/2026

10.1.  Pakeitimas
Skirsnio identifikatorius: LOT-0001
Pakeitimų aprašymas: 9.9. В Раздел „Информация за ОП (2)“, в подраздел „Цел“, поле 
„Планирна срок“ се посочва опция „Обхват“, „Продължителност: 60“, „Ден“. 9.10. В 
Раздел „Информация за ОП (2)“, в подраздел „Тръжни условия“ се добавя поле 
„Критерий за възлагане“, в което се попълва следната информация: -в поле „Вид“ се 



661616-2026 Page 18/18

посочва „Цена“; -в поле „Наименование“ се посочва „Обща цена за изпълнение на 
обособената позиция – К2“; -в поле „Описание“ се посочва: „Обща цена за изпълнение 
на обособената позиция“ – К2 е показател, отразяващ тежестта на предлаганата цена за 
изпълнение на съответната обособена позиция. Максималният брой точки по 
показателя К2 е 50 точки. Максимален брой точки по показател К2, получава офертата с 
предложена най-ниска обща цена за изпълнение на съответната обособена позиция без 
ДДС. Точките на останалите участници се определят в съотношение към най-ниската 
предложена цена по следната формула: К2 = (Цmin/Цn) х 50, където: Цmin – 
представлява предложената най-ниска обща цена за изпълнение на обособената 
позиция без ДДС; Цn – представлява общата цена за изпълнение на обособената 
позиция без ДДС, предложена от конкретния участник.“ 9.11. В Раздел „Информация за 
ОП (2)“, в подраздел „Инфорация за подаването“, поле „Краен срок за получаване на 
оферти“ се променя от 12 окт 2026 (пон) на 28 окт 2026 (сря). 9.12. В Раздел 
„Информация за ОП (2)“, в подраздел „Инфорация за подаването“, поле „Информация 
за публичното отваряне на офертите“ се променя от 14 окт 2026 (сря) 9:30:00 на 29 окт 
2026 (чет) 14:00:00. 9. Съобразно извършените изменения, посочени по-горе, са 
приложени нови: - Документация за участие в процедурата за възлагане на обществена 
поръчка;; - Техническа спецификация; - Таблица 2 към Техническата спецификация за 
Обособена позиция № 2; - Образец на Детайлно техническо предложение за Обособена 
позиция № 2.
Pirkimo dokumentai buvo pakeisti: 24/09/2026

Skelbimo informacija

Skelbimo identifikatorius / versija: 996d131e-a74c-4b9f-9d32-3aabb22ab53c  -  01
Formos tipas: Konkursas
Skelbimo rūšis: Skelbimas apie pirkimą arba koncesiją. Įprasta tvarka
Skelbimo porūšis: 16
Skelbimo išsiuntimo data: 24/09/2026 15:35:40 (UTC+03:00) Rytų Europos vasaros laikas
Kalbos, kuriomis šis skelbimas oficialiai skelbiamas: bulgarų kalba
Skelbimo paskelbimo numeris: 661616-2026
OL S numeris: 186/2026
Paskelbimo data: 25/09/2026
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